By Gregory T. Burns

The Northwest Chapter of the Mississippi Coon Club
presents William Shakespeare’s A Midsummer Night’s Dream

MANcation is a term used to describe a group of men
taking a vacation together. This duo should be performed
by two mature male performers. Older looking actors
should portray the two characters in the script, since Edward
and Carl are both young, married men in their midtwenties. It isn’t necessary (since these lines can be cut);
however, it would be ideal if the actor playing Carl were of
a stockier or heavy-set build. This is a comedy; therefore,
both performers should be aware of the difficulties of
performing realistic comedy. The timing of the lines, the
pacing of the scenes, and the reactions from both actors
are all key factors in determining the success of this play.
Remember, these two characters are just two, normal, hardworking men, who have never been away from their wives
since they each got married. These characters bare very
little resemblance to the antics and sophisticated wit shared
between Niles and Frasier Crane; however, the relationship
between Edward and Carl shares that same cut-from-thesame-cloth feeling. Both actors should really take the time
to create two very unique, memorable characters. By the
end of the performance, every person in the audience, male
or female, should feel like they were the silent, third-wheel
on what is sure to go down in history, as one of the funniest
MANcations to have ever taken place.

Characters:
Edward, a married man in his twenties
Carl, a married man in his twenties
Time: Present
Place: Ed and Carl’s respective homes. The boarding gate at an
airport. A hotel room. The hotel lounge.

The MANcation

NOTES
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Wylie: I looked like Britney Spears after she cut her own hair!
Hank: Don’t feel bad, Wylie. George’s wig was so tight on his big old
head that it looked like it was cutting off oxygen to his brain. His face
was so red that it looked like Hermia had a hernia!
Cletus: Wilmer, I must congratulate you on your improvisational
skills. That was a brilliant idea to use a sock puppet after Wylie got in
his truck and left the park.
Norbert: (Under his breath.) He could have been better with the
ventriloquism though.
Wilmer: Norbert, I heard that! (Pause.) Well, thank you, Cletus.
I think the audience was really into it at first. I think they really
believed that my white, sweat sock was Helena.
Cletus: Yeah. Until you kissed the sock puppet at the end of Act Four,
I think you had the audience thinking it was the real deal!
Norbert: I thought that was one of the best parts! I didn’t
understand why the audience kept moaning and whispering, “Gross.”
Cletus: Well, Norbert, you were backstage. You couldn’t see the
actual scene. It was a little disturbing.
Hank: Wilmer used his tongue.
Norbert: Ohhhhh. Okay. That would account for the letter we got
from the Podiatists Association.
Cletus: What did the letter say?
Norbert: It said something to the effect that, “We, in the Podiatrist’s
Association, have had the unfortunate task of smelling some foul, odorous
feet in our time, but your Coon Club production of A Midsummer Night’s
Dream would fly off the charts on our Stinky Feet Meter!”
Cletus: Well, they’re right. What we were thinking? I can’t believe I
let you guys talk me into going along with this stunt in the first place!
Wilmer: Oh, I forgot to mention. Jasper Sykewiller told me to tell all
of you that he would never direct any of you again!
Cletus: Well, there’s no use fighting the inevitable. Hank, break it
down for us. How much money did we actually lose by putting on this
little fundraiser?
Hank: According to my detailed records, it looks like we lost a total of
four hundred and sixteen dollars and twenty-seven cents.
Cletus: Four hundred…sixteen dollars…and twenty-seven cents???
Hank: Well, Mrs. Hockmeyer sent us a bill for the replacement of the
fur coat she lost.
Cletus: What? It didn’t show up in the Lost and Found?
Hank: Cletus, with you being the Stage Manager backstage, I guess no
one told you about the fire, did they?
Cletus: Noooo. No, they didn’t. I guess that little diddy just skipped
everyone’s mind.
Wylie: I don’t think it was that it skipped our minds, Cletus. We were
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Carl: (Answering his cell phone.) Hello?
Edward: Hey, Carl. It’s Edward. Listen, guess what JoAnne and I
were just doing.
Carl: I don’t think I like where this is going, Edward—
Edward: –We were watching City Slickers. You know, the movie with
Billy Crystal? And Billy Crystal and his buddies all go to that dude
ranch?
Carl: Okay. Yeah, yeah, yeah. I’ve seen it…
Edward: Okay. Well, after we watched the movie, JoAnne asks me
if I’ve ever wanted to go on a vacation with just the guys, right? And
I say that I really hadn’t given it any thought. (Beat.) And then I do!
And do you know what I said to JoAnne? (Long pause.)
Carl: (Realizing he has to literally answer.) No. What did you say,
Edward?
Edward: I said, “Yes!” I said, “Yes, JoAnne! I do want to go on a
vacation with just the guys! And we’ll call it…our MANcation!” Well,
she just laughed and said, “Well, okay! Go! Go arrange it!” And I
thought to myself, “I am married to one very special lady.” And as I
realized I was just…standing there…smiling at JoAnne…I realized
that she wasn’t smiling. She said, “Now! I mean it! Get your cell
phone and call the guys!” So, that’s what I’m doing. I’m calling the
guys!
Carl: Well, who else is going?
Edward: Just Joe. I called Joe, and he said, “Sure.” Now, I’m calling
you.
Carl: I see. Is there any reason you called Joe first?
Edward: (Said as if it is the most logical answer in the world.) Sure. His
name’s shorter.
Carl: Oh. (Beat.) Okay. Well, let me check. (He lowers/covers his cell
phone, as if talking to his wife.) Sweetheart, Edward’s on the phone.
He says that some of the guys are going on a MANcation together
and—(As if he is explaining “MANcation” to his wife.)—you know,
like in that movie, City Slickers? And that other one we rented last
month. What was it called? (The wife obviously responds quickly.) Yeah,
that’s the one! National Lampoon’s Road Trip! So can I go with the
guys? (Beat. He waits for wife’s response.) Okay. Bev said that it’s fine.
So, count me in, too! Oh, but Bev said she doesn’t want me to ride a
bull…
Edward: All right, Carl! The Joe-Meister and The Carl-O-Nator are
going on the MANcation!
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Edward has just dialed Carl’s number on his cell phone.

Wylie, please! Whatever you do for the rest of your life! Don’t ever tell
anyone, “I never said I had a good memory.” It goes without saying! We
were there! We saw you butcher and begin the demise of our play!
Wylie: I’m sorry Wilmer. It was a difficult line! But I remember it
now!
Cletus: Wylie, I think all of the men here would like to see you prove
that.
Wylie: All right, I will. Helena, at the beginning of the play says,
“Love looks not with the eyes, but with the mind.”
Wilmer: But that’s not what you said the night of the play, is it?
Wylie: No…
Wilmer: You said, “Love looks not with the eyes, but with the behind.”
Hank: Then he said, “Wait. I mean, mind! Mind! I got distracted by that
large woman’s butt in the audience!”
Wylie: Now, fellas, you’ve got to remember. While I was backstage
getting into costume and putting on my makeup…
Cletus: Were you using any of that Candy Apple Red lipstick from
Revlon?
Wylie: That’s not funny, Cletus! You guys know that I have an
obsession with physical abnormalities! When Thumper and Slim came
backstage to tell me there was one woman in the audience who was
so huge that she wouldn’t fit into any of the lawn chairs, that’s all I
could think about. I thought to myself, “Who in tarnation is so big that
she can’t even squeeze into a lawn chair?” When I stepped onto that
stage, I blacked out. The only thing I thought about…was finding
that woman with the butt… too big for a lawn chair! It became my
number one priority! I had to see just how big that woman was for
myself! I know I should have been in character, but forgive me!
Curiousity got the best of me!
Cletus: And then you ran off the stage and left poor Wilmer to
improvise so that the play would even make sense.
Wylie: I told all of you I was sorry! It’s hard to play a woman!
Norbert: (Under his breath.) Especially when you’ve never dated one.
Wylie: Norbert, I heard that! You know all of the single women live
in Sunflower County. Besides, I didn’t feel like Helena. The character
of Helena is supposed to be pretty, but unsure of her true beauty.
She’s a young girl… curious about the nature of love. With that buttugly wig I had on, I didn’t feel attractive like Helena. Let’s face it,
some of us made for some ugly women. Where did we get those wigs
anyway?
Cletus: They were a donation from the Juanita Cockerdoodle’s
Beauty School. Juanita said that her students aren’t allowed to cut
hair on real people, until they’ve practiced cutting hair on synthetic
wigs.
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Scene One: Ed and Carl’s respective homes.

